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INCLUDED PARTS

AirClipper™ Guards

HEPA Filter*

Main Unit Non-Slip Base

AirClipper™ Suction Extender

Black Sponge Debris Filter*

Tool Caddy

De-Shedding Brush Grooming Brush AirClipper™ Crevice Nozzle Cleaning Brush
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Note: If any piece listed above is missing from your package, please contact support for assistance.
*The filters are pre-installed on your vacuum. The AirClipper suction extender is in the same 
package as the AirClipper Guards; in it’s own sealed section. 

INTERNAL PARTS



SAFETY PRECAUTIONS

• This product is for residential use only, not for commercial or industrial use. 

• Never allow children to use this product; with or without supervision. 

• Never let children or pets play with this product. This is not a toy. 

• This product is not suitable for outdoor or humid environments.

To reduce the risk of death or injury by electric shock:

• Do not store in a bathroom or other wet environment.

• Do not touch the POWER button or the product with wet hands.

• Never use on a wet animal or attempt to suction any liquid. 

• Do not use this product when the power cord or POWER button are visibly damaged

• Do not use this product if it seems to be functioning abnormally, damaged, kept

outdoors, or submerged in water. Please contact support immediately.

• Use this appliance only for its intended use as described in this manual. 

• Use only genuine FurMe™ attachments.

• Do not disassemble this product beyond normal instruction in this manual. Doing so

will terminate any existing manufacturer’s warranty. Any incorrect assembly will risk

electric shock, fire, or physical damage or injury. Please contact support for mainte-

nance.

• Do not use near flammable liquids or gases. Do not smoke, vape, or inhale any other

combustible substance while using this product. This product is not to be used around

fire, smoke, or any other high temperatures.

• Unplug the power cord before performing any routine maintenance.

DANGER:

Always follow all safety precautions before using this product. Read and fully
understand all instructions in this manual prior to first use.
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SAFETY PRECAUTIONS

4

To reduce the risk of burns, fire, electric shock, or injury to persons:
• Do not crush, disassemble, heat above 100˚C (212˚F), or incinerate the appliance, due to risk of
fire, explosion, or burns.
• Close supervision is necessary when this appliance is used by, on, or near children or disabled
persons.
• Use this appliance only for its intended use as described in this manual. 
• Use only genuine FurMe™ attachments.
• Do not use this appliance with damaged or broken blades or broken attachments, as injury may
occur.
• Never operate this appliance if it has a damaged cord or battery charger transformer, if it is not
working properly, if it has been dropped or damaged, dropped into water. Do not modify or
attempt to repair the machine or attachments. Contact Support for examination and repair.
• Do not carry this appliance by supply cord or use cord as a handle. Never pull on the power cord
• Keep the cord away from heated surfaces. 
• Never drop or insert any object into any opening of the machine. 
• Do not place or leave the appliance where it is expected to be subject to damage by an animal or
exposed to weather
• The new materials used to make this product may have a slight smell on first use. This is normal
and will disappear over time. However, if the smell of smoke is present, stop use immediately,
unplug your product, and contact support. 
• Do not operate where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is being adminis-
tered. Do not use clipper germicide cleaners containing phynyl phenol. 
• Use only the charger, plug-in transformer and battery pack supplied by the manufacturer
 • Do not stack or store heavy objects on top of the machine. Do not clamp the power cord. 
• Never block the vacuum opening. 
• Do not use fragrances or a fragrance filter with this product.
• Keep the appliance and all attachments dry. 
• Empty the collection container after every use or as needed during use. 
• Clogged filters or over-full containers risk damaging your machine. Take care to inspect your
filters and the fill level in your collection container. 
• This product will automatically shut down if the motor overheats. When this happens, shut down
your machine, unplug it from the power source, empty the collection container, and clean out the
filter. Wait 60 minutes before returning to use so machine can properly cool down. If you rinsed 
the filter, wait 24 hours for the filter to completely dry before replacing. 
• If there is a blockage to the vacuum, the product will shut down. Unplug your machine from the
power source, empty the collection container, and clean out the filter. Wait 60 minutes before
returning to use so the machine can cool down. If you rinsed the filter, wait 24 hours for the filter
to completely dry before replacing.
• If you remove the filter for cleaning or replacement, be sure to install it back into the machine
prior to use. The product could be damaged if use occurs without a filter. 

WARNING:



SAFETY PRECAUTIONS

For answers to frequently asked questions, visit our help center
at help.shopFurMe.com or scan the QR Code below with your

smartphone.

Most importantly, review our steps on how to introduce furMe™
to your pet for the first time prior to your first use. See the link

“Product User Manual” on the QR code below to find this
article. 
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Read all safety precautions prior to use. Details on each attachment can be found on pages 8-10. 

Each 5 attachments included can be connected to your machine at the end of the hose. 

Push the attachment tightly onto the hose until you hear a secure click. 

INSTRUCTIONS FOR USE

To release an attachment, simply depress the blue button on the end of the hose and pull with one

hand on the attachment and the other on the black end of the hose. Do not pull from the hose itself. 

The end of the hose with the OVAL

shaped blue release button is where

you will snap your attachments on. 

Prior to use, ensure the container, non-slip base, and hose is securely on your machine as illustrated. 

There are two different ends of the detachable hose. 

The end of the hose with the CIRCLE shaped blue release button snaps

securely into your unit. 

The end of the hose with the OVAL shaped blue release button is where

you will snap your attachments on. 

The Hose

The Base
Secure your non-slip base to the vacuum unit by feeding the power cord through the

base first, then fit your unit into the base by snapping it in. Can’t find your non-slip

base? Check underneath the 2nd layer of packaging in your box. 

Attachments



INSTRUCTIONS FOR USE

Speed Controls
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On/Off
Power Button

Speed Control

Your machine has three (3) suction speeds: 

1. Whisper (LOW)

2. Normal (MEDIUM)

3. Boost (HIGH)

To turn your machine on, press the On/Off button once.

By default, your machine will start in whisper (LOW) mode with the number 1 on display. This is 

the quietest setting. 

To adjust the speed of the suction, press the Speed button. Your machine will toggle through 

each speed with each press. 

It’s recommended that you start LOW with your pet then adjust if necessary. 

Boost (HIGH) Mode

Whisper (LOW) Mode

Normal (MEDIUM) Mode

Speed Level Display



INSTRUCTIONS FOR USE

Attachment Overview
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Each 5 attachments included can be connected to your machine at the end of the hose. The end of the hose with the OVAL shaped

blue release button is where you will snap your attachments on. Push the attachment tightly onto the hose until you hear a secure

click. To release an attachment, simply depress the blue button on the end of the hose and pull with one hand on the attachment and the

other on the black end of the hose. Do not pull from the hose itself. 

Cleaning Brush: Scratch-free cleaning of surfaces like wood floors and
excellent for grabbing fur off clothes or upholstery. 

Crevice Tool:

Grooming Brush: 

De-Shedding Brush:

AirClipper™: 

Remove your pet’s heavy undercoat or loose fur. Ideal for 
shorter haired coats or pets with a heavy undercoat.

May be used on most animals that shed
Do not use on non-shedding breeds or pets with
overly sensitive skin. 
Features a Hair-Release Lever to release captured
hair into the hose of your furMe. This lever is on the
back of the tool in gray and labeled “CLEAN”

Capture all loose hair on your pet's coat while you brush.
Coated tips on the ends of the bristles provide a pleasant 
experience for your pet. Best for medium to long haired 
coats.

Features a Hair-Release Lever to release captured hair
into the hose of your furMe. This lever is on the back
of the tool in gray and labeled “CLEAN”

Trim or clip your pet with ease as the clipper vacuums up
the hair as you go. Works on all coats and lengths! Boasts 
a stainless steel fixed blade and an adjustable ceramic 
blade to tackle the thickest coats with a consistent 
performance all while staying 75% cooler than traditional 
clippers. 

Clean hard to reach areas between furniture, couch 
cushions, or in narrow gaps. Great for detailing your car 
too!
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INSTRUCTIONS FOR USE

Vacuum will be actively suctioning the loose fur, dander, etc in the small
opening in the middle of the brush, but as the bristles fill with fur, you’ll need to
release the hair into the opening of the hose with the hair-release lever. This
lever is on the back of the tool in gray and labeled “CLEAN”. The hair released
from the lever will be collected in the attached container by the suction of the
vacuum. 

This attachment may be used on most animals that shed. Do not use this attachment on non-shedding breeds or
on pets with sensitive skin. Never use on wet fur or hair. Before using this attachment, perform a complete
physical inspection of your pet. Look for sores, bruises and skin conditions, which your pet’s coat may conceal. 
If your pet has any of these conditions, seek treatment from a veterinarian before brushing.
 
Use this attachment like a brush. Start at your pet’s head and work in short, gentle strokes down it’s back. Use
extra care near the stomach or other more bare areas. Avoid excessive repeating strokes in a single area. 

Vacuum will be actively suctioning the loose fur, dander, etc in the small opening under the comb, but as the
comb fills with fur, you’ll need to release it into the hose with the hair-release lever. This lever is on the back of
the tool in gray and labeled “CLEAN”.

When the comb is full, press the CLEAN lever with your thumb(s) to release the captured hair. The hair released
from the lever will be collected in the attached container by the suction of the vacuum. 

Grooming Brush: Brush out loose hair and tame unruly long fur. 

Hair-Release Lever

TIP: If you are experiencing a
“Poof-out” of hair when you press
the hair-release lever, your pet’s
fluffy undercoat is too fine. Do a
once-over with the de-shedding

tool first, then finish off with this
Grooming Brush. 

De-Shedding Brush: Remove your pet’s heavy undercoat or loose fur. 

Hair-Release Lever

Before using this attachment, perform a complete physical inspection of your pet. Look for sores, bruises, or skin
conditions, which your pet’s coat may conceal. If your pet has any of these conditions, seek treatment from a
veterinarian before brushing. Never use on wet fur or hair. Use this attachment like a brush. Start at your pet’s head
and work in gentle strokes down it’s back. Use extra care near the stomach or other more bare areas.



Your AirClipper™ has 3 (three) lengths built into the attach-
ment. To reduce the length to the shortest option, slide the 
black adjuster button up to the lowest blade setting. To 
increase the length to the longest hair option, press the blue 
self-locking button to release the black adjuster and slide the 
adjuster down.

If longer lengths are desired, attach one of the genuine FurMe™ Guards (pictured below). Just pick a desired 
guard and snap it onto the top of your blade. There is an anchor point at the top of the AirClipper blade and a 
snap/release at the base near the black Length adjuster. 

Once you are ready to trim, use this attachment with Whisper (LOW) and Normal (MEDIUM) speed settings. By
changing the speed shown on the vacuum, the speed of the blade will stay the same, but the suction power 
will change on your vacuum settings. 

Hold the AirClippers in the grip of your choice that provides a steady hand. Keep you pet’s skin taught so the 

suction only grabs the loose hair/fur. 

WARNING:
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AirClipper™: Trim or shave your pet’s hair to a desired length with included guards. 

Cleaning Brush: Vacuum up loose hair or other debris with this soft, bristled attachment.

Crevice Nozzle: Vacuum up loose hair or other debris in hard-to-reach areas. 

Optional: Snap the included Suction Extender on your AirClipper™
for better suction into the machine if clipping/shaving shorter 
hair. This small clear piece snaps onto the airflow opening of the
AirClipper to focus the suction to a more concentrated area. 

TIP: 
Work in a consistent speed and consistent pressure down the coat,
de-shedding before if necessary, and going in the direction of the
natural coat growth. If you experience clipper lines/track lines in the
coat, this just takes some practice to master. The suction from the
vacuum will grab the loose hair in the small opening of the AirClipper. 

INSTRUCTIONS FOR USE

Use extra caution around sensitive areas, loose skin, ears, face, and tails. Use vacuum  on the lowest setting

and clip with caution for your pet’s safety. 

Shortest setting



CARE AND MAINTENANCE

Cleaning your AirClipper™

Emptying your collection container
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1. Locate the blue button 
labeled CANISTER RELEASE on
the top of your furMe. Depress
this button and lift the handle of
the collection container up and
away from the unit. 

1. Retract the adjustable blade
slider down to the lowest position
and remove the clear suction
extender that snaps on and off. 

To remove the blade, hold the 
AirClipper with the furMe logo 
facing you. Using one or both 
thumbs, press firmly on the top of 
the blade to release it from the 
AirClipper.

2. On your Collection container, press
the release lever (with the trash icon
on it) to open the container lid. Empty
the contents into the trash. Wipe off
your lid and filters if any debris
remains. 

2. Use your machine to vacuum
any hair or debris from your
blade and AirClipper. 
Use a lubricant on the blade as
needed (not included).

3. Close the lid and mount the container back on your
machine in the direction illustrated below. 

3. To put the blade back on
your AirClipper, hold the
AirClipper with the furMe logo
facing away from you. Anchor
the base of the blade into the
clipper by placing the small 
tab protruding out of the base
of the blade into the slot
opening of the clippers. With
that tab in place, then press
the top part of the blade into
the clipper with a little bit of
force using your thumb. It
should snap right in. 

Note:
Please take care when handling your collection container. If the collection container is washed, allow the
container to fully dry before re-mounting on your machine. Any moisture could cause risk of electric shock or
damage to your machine. 

1
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CARE AND MAINTENANCE

HEPA Filter Cleaning

5. When the filter is completely dry,
install the filter back on the machine. 

3. Rinse your filter with cold tap water.
Shake off any excess water. 

1. Unplug your machine from electrical power.
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2. Remove the collection container
from your machine and remove
your filter. 

Your filter should be cleaned at least once a month with the below steps. Take care to
clean more regularly if your machine is used frequently. 

4. Allow the filter to completely dry in a
well-ventilated area for at least 24 hours. 

Never install a wet filter on your machine.



CARE AND MAINTENANCE

Metal Lid and Sponge Filter Cleaning

3. Clean both your metal filter on the lid and
the sponge with cold tap water. Squeeze out
any excess water from the sponge.

5. When the filters are completely dry, fit the
sponge back onto the metal lid and ensure a
correct fit onto your collection container. 
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4. Allow the filters to completely dry in a
well-ventilated area for at least 24 hours. 

Your collection container lid is a metal filter that is fit with a sponge filter as well. This should be
cleaned at least once a month with the below steps. Take care to clean more regularly if your
machine is used frequently. 

Never put a wet filter on your container. 

Please visit our website if you need to order any replacement filters, blades, or other parts www.shopfurMe.com

1. Unplug your machine from electrical
power.

2. Remove the collection container from 
your machine and remove your black sponge
filter from the container’s lid. 



PROPER STORAGE

Tool Storage

Hose Storage
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You may store your attachments for the furMe on the included Tool Caddy. The
Tool Caddy optionally rests on the outside rim of your furMe base. 

If you need to detach the hose from your unit for any reason, simply press the OVAL blue 
release button at the base of the hose where it is connected to the unit. Pull the hose out
from the black connector; do not pull from the hose. To reattach to your unit, simply
insert the end of the hose back in until you hear a secure click.

Wrap the hose counter-clockwise around the machine about 1.5 times. Locate the blue
plate with a hook and two holes on the side of your machine. Secure the hose by anchoring
the protruding piece into the bottom hole on the plate, then press the top of the hose into
the top of the plate so the hook catches the hose and rests in place. 



PRODUCT SPECIFICATIONS

Have a question? Contact us by scanning
the QR Code below with your smart

phone, or by visiting us at
help.shopFurMe.com

Model Number: FM-02

UPC: 860009649989

Voltage: 120V

Power: 400W

Net Weight: 5.5 LBS

Unit Dimensions: 8 x 11.5 x 14.5 in

Materials: ABS/Metal/PC/PP

Minimum Noise Level: 42dB

Max Noise Level: 75dB

Max Suction Power: 10,500Pa

Collection Container Size: 2L

Hose Length: 5.75 ft

Power Cord Length: 8.2 ft
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The warranty period for the exchanged product is subject to the warranty period before the exchange (counted from the

original purchase date). Repair or replacement is only valid in certain countries.

We extend a warranty against defects in material and workmanship to the original purchaser of the products 

manufactured by furMe Technology, LLC beginning from the date of purchase subject to the terms and conditions of this

warranty. 

If the machine is damaged or malfunctions during normal use, it will be repaired free of charge within the warranty 

period. If it cannot be repaired, a replacement will be provided. All warranty repairs and service must be performed by an

authorized furMe Technology, LLC technician, or at an authorized furMe Technology, LLC service facility.

 

This warranty does not apply to any costs, repairs, or services for the following:

1. Damage resulting from misuse, abuse, accidents, carelessness, alterations, or improper installation.

2. Damage caused by pets (scratches, bites). 

3. Failure and damaged caused by fire, earthquake, and any other natural disasters. 

4. Equipment use outside of the intended consumer/residential setting. 

5. Alterations or corrective work necessitated by repairs made by anyone other than an furMe Technology, LLC 

authorized service technician.

6. Products not purchased directly from FurMe™ sales channels or authorized retailers (e.g personal sales, 

auctions, etc.)

7. Product is a consumables or accessory. Consumables and accessories are not subject to warranty. 

8. If 12 months lapses after the purchase date. 

Shipping cost will be reimbursed by FurMe™ when the product is covered by warranty service. However, the cost of packaging

materials will not be covered. If it is not covered by the warranty, shipping cost and repair fees will need to be charged when

returning. 

Please contact hello@shopFurMe.com for guidance if you have a question or need to initiate a repair. You may also

initiate a repair by visiting help.shopfurme.com

Regulations may be changed without notice. FurMe™ reserves the rights to update warranty when needed. All repairs and

request will be handled according to the most updated warranty.

furMe Technology, LLC warrants the Covered Product to be free of all defects in material and workmanship for 12 months

from the date of purchase. Within the period of this warranty, furMe Technology, LLC will repair or replace, free of 

charge; any part proving defective in material or workmanship upon return of the defective furMe Technology, LLC 

product from the original purchaser with proof of purchase from an authorized seller. Because furMe Technology, LLC

cannot control the quality of products sold by unauthorized sellers, this warranty applies only to products that were

purchased from an furMe Technology, LLC authorized seller, unless otherwise prohibited by law.

WARRANTY INFORMATION
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PIÈCES INCLUSES

Brosse à démêler

Peignes-guides
AirClipper™

Brosse de
toilettage

Filtre HEPA*

Unité principale

AirClipper™

Embout d’aspiration AirClipper™

Suceur

Filtre à débris en éponge noire*

Porte-outils

Brosse de
nettoyage

Remarque: si l'une des pièces énumérées ci-dessus manque dans votre colis, veuillez contacter le service d'assistance pour obtenir
de l'aide.
*Les filtres sont préinstallés sur votre aspirateur. L’embout d'aspiration AirClipper se trouve dans le même emballage plastique que
les peignes-guides AirClipper, dans sa propre section scellée.

PIÈCES INTERNES
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Base antidérapante
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Ce produit est destiné uniquement à un usage résidentiel, et non à un usage commercial

ou industriel.

Ne laissez jamais les enfants utiliser ce produit, avec ou sans surveillance.

Ne laissez jamais les enfants ou les animaux domestiques jouer avec ce produit. Ce n'est

pas un jouet.

Ce produit ne convient pas aux environnements extérieurs ou humides.

Pour éviter le risque de décès ou de blessure par électrocution:

•Ne pas ranger dans une salle de bain ou dans un environnement humide.

•Ne pas toucher le bouton POWER ou le produit avec des mains mouillées.

•Ne jamais utiliser l'appareil sur un animal mouillé et ne jamais tenter d’aspirer un liquide.

•Ne pas utiliser ce produit si le cordon d'alimentation ou le bouton POWER sont visiblement 

endommagés.

• Ne pas utiliser ce produit s'il semble fonctionner anormalement, s'il est endommagé, s’il a été 

rangé à l'extérieur ou immergé dans l'eau. Contactez immédiatement le service d'assistance.

•Utiliser cet appareil uniquement pour l'usage auquel il est destiné, tel que décrit dans ce 

manuel.

•Utiliser uniquement des accessoires FurMe™ d'origine.

• Ne pas démonter ce produit au-delà des indications contenues dans ce manuel. Cela annulerait

toute garantie existante du fabricant. Toute manipulation incorrecte pourrait entraîner des 

risques d'électrocution, d'incendie, de dommages physiques ou de blessures. Veuillez 

contacter le service d'assistance pour la maintenance de l’appareil.

•Ne pas utiliser à proximité de liquides ou de gaz inflammables. Ne pas fumer ou vapoter, et ne 

pas inhaler d'autres substances combustibles lorsque vous utilisez ce produit. Ce produit ne doit

pas être utilisé à proximité de flamme, de fumée ou de toute autre source de chaleur.

•Débrancher le cordon d'alimentation avant d'effectuer toute opération d’entretien habituel.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

Respectez toujours toutes les consignes de sécurité avant d'utiliser ce produit.
Assurez-vous de lire et de comprendre parfaitement toutes les instructions
contenues dans ce manuel avant la première utilisation.

DANGER:



PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
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Pour réduire les risques de brûlures, d'incendie, d'électrocution ou de blessures :
•Ne pas écraser, démonter, chauffer à plus de 100˚C (212˚F) ou incinérer l'appareil, en raison des risques 

d'incendie, d'explosion ou de brûlures.

• Une surveillance étroite est nécessaire lorsque cet appareil est utilisé par, sur ou à proximité d'enfants ou de 

personnes invalides.

•N'utilisez cet appareil que pour l'usage auquel il est destiné, tel que décrit dans ce manuel.

•N'utilisez que des accessoires FurMe™ d'origine.

• N'utilisez pas cet appareil si les lames ou les accessoires sont endommagés ou cassés, car vous risquez de 

vous blesser.

• Ne jamais utiliser cet appareil si le cordon ou le transformateur du chargeur de batterie est endommagé, si 

l’appareil ne fonctionne pas correctement, s'il est tombé, s’il est endommagé, ou s'il a été plongé dans l'eau. Ne 

modifiez pas et n'essayez pas de réparer l'appareil ou ses accessoires. Contactez le service d'assistance pour 

un examen et une réparation.

•Ne déplacez pas cet appareil à l’aide du cordon d'alimentation et n'utilisez pas le cordon comme poignée. Ne 

jamais tirer sur le cordon d'alimentation.

•Tenir le cordon à l'écart des surfaces chaudes.

•Ne laissez jamais tomber ou n'insérez jamais d'objet dans l'une des ouvertures de l’appareil.

• Ne placez pas l'appareil dans un endroit où il risque d'être endommagé par un animal ou exposé aux 

intempéries.

• Les matériaux neufs utilisés dans la fabrication de ce produit peuvent dégager une légère odeur lors de la 

première utilisation. Ce phénomène est normal et disparaîtra avec le temps. Toutefois, en cas d'odeur de 

fumée, cessez immédiatement d'utiliser le produit, débranchez-le et contactez le service d'assistance.

• Ne pas utiliser cet appareil à proximité d’aérosols (vaporisateurs) ou dans des endroits où de l'oxygène est 

administré. Ne pas utiliser de nettoyants germicides pour tondeuses contenant du phénylphénol.

•N'utilisez que le chargeur, le transformateur enfichable et la batterie fournis par le fabricant.

•Ne pas empiler ou placer d’objets lourds sur l'appareil. Ne pas serrer ou pincer le cordon d'alimentation.

•Ne jamais obstruer l'orifice d'aspiration.

•Ne pas utiliser de parfums ou de filtres à parfums avec ce produit.

•Gardez l'appareil et tous les accessoires à l’abri de l’humidité.

•Videz le bac de récupération après chaque utilisation ou si nécessaire pendant l'utilisation.

• Un filtre bouché et/ou un bac de récupération trop plein risquent d'endommager votre appareil. Veillez à 

inspecter le filtre et le niveau de remplissage de votre bac de récupération.

• Cet appareil s’éteint automatiquement en cas de surchauffe du moteur. Si cela se produit, éteignez l'appareil, 

débranchez-le de la source d'alimentation, videz le bac de récupération et nettoyez le filtre. Attendez 60 

minutes avant d’utiliser à nouveau l'appareil, afin qu'il puisse refroidir correctement. Si vous avez rincé le filtre, 

attendez 24 heures avant de le remettre en place, afin qu’il soit complètement sec.

• Si l'aspiration est bloquée, l'appareil s'arrête. Débranchez votre appareil, videz le bac de récupération et 

nettoyez le filtre. Attendez 60 minutes avant d’utiliser à nouveau l'appareil. Si vous avez rincé le filtre, attendez 

24 heures avant de le remettre en place.

• Si vous retirez le filtre pour le nettoyer ou le remplacer, veillez à le remettre en place avant d’utiliser à nouveau 

l'appareil, sous peine d’endommager celui-ci. 

AVERTISSEMENT:



PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

Pour obtenir des réponses aux questions fréquemment posées,
visitez notre site web à l'adresse help.shopFurMe.com ou
scannez le code QR ci-dessous à l'aide de votre téléphone

intelligent.

Plus important encore, veuillez consulter les étapes de présen-
tation de furMe™ à votre animal de compagnie avant la 

première utilisation. Voir le lien “Manuel d'utilisation du pro-
duit” en scannant le code QR ci-dessous.
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Veuillez lire toutes les consignes de sécurité avant toute

utilisation. Vous trouverez plus d’informations sur chacun

des accessoires à la pages 24-26.

Accessoires pour votre appareil

Chacun des 5 accessoires fournis peut être raccordé à votre appareil à l’extrémité du tuyau. 

Insérez fermement l'accessoire sur le tuyau jusqu'à ce que vous entendiez un clic de sécurité.

Pour retirer un accessoire, appuyez sur le bouton bleu situé à l'extrémité du tuyau, tirez d'une 

main sur l'accessoire tout en tirant sur l'extrémité noire du tuyau avec l’autre main. Ne tirez 

pas sur le tuyau lui-même.

Avant toute utilisation, assurez-vous que le bac est correctement inséré dans votre appareil,

dans le sens indiqué ci-dessous. Pour savoir comment retirer le bac, reportez-vous à la page 27.

MODE D'EMPLOI

1

2



MODE D'EMPLOI

Commandes de vitesse
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Bouton
marche/arrêt

Réglage de la vitesse

Votre appareil dispose de trois (3) modes/vitesses d’aspiration: 

1.Silencieux (FAIBLE)

2.Normal (MOYEN) 

3.Boost (ÉLEVÉ)

Pour allumer votre appareil, appuyez une fois sur le bouton marche/arrêt.

Par défaut, votre appareil est réglé sur le mode « Silencieux » (FAIBLE) avec le chiffre 1 qui 

apparaît sur le petit écran. 

Pour changer la vitesse d'aspiration, appuyez sur le bouton Speed. L'appareil passe d’un mode 

d’aspiration à l'autre à chaque fois que vous appuyez dessus.

Nous vous recommandons de commencer en mode « Silencieux » avec votre animal, et d’ajuster 

la vitesse si nécessaire.

Mode Boost (ÉLEVÉ)

Mode Normal (MOYEN)

Mode Silencieux (FAIBLE)

Affichage de la vitesse



MODE D'EMPLOI

Aperçu des accessoires
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Suceur:

Brosse de nettoyage:

Brosse à démêler: 

AirClipper™:

Chacun des 5 accessoires fournis peut être raccordé à votre appareil à l’extrémité du tuyau. Insérez fermement l'accessoire sur le tuyau

jusqu'à ce que vous entendiez un clic de sécurité. Pour retirer un accessoire, appuyez sur le bouton bleu situé à l'extrémité du tuyau,

tirez d'une main sur l'accessoire tout en tirant sur l'extrémité noire du tuyau avec l’autre main. Ne tirez pas sur le tuyau lui-même.

Éliminez le sous-poil épais ou la fourrure lâche de votre
animal. Idéale pour les animaux à poils courts ou à sous-
poils épais.

Peut être utilisée sur la plupart des animaux qui
perdent leurs poils
Ne pas utiliser sur des races qui ne muent pas ou sur
des animaux à la peau sensible

Brosse de toilettage: Capture tous les poils lâches du pelage de votre animal 
pendant que vous le brossez. Les petites billes situées à 
l'extrémité de la brosse rendent l’expérience plus
agréable pour votre animal. Convient parfaitement pour
les pelages moyens à longs.

Coupez ou taillez les poils de votre animal en toute 
simplicité avec cette tondeuse qui aspire les poils au fur et
à mesure. Fonctionne sur tous types et toutes longueurs
de poils! Dotée d'une lame fixe en acier inoxydable et
d'une lame réglable en céramique pour s'attaquer aux
pelages les plus épais sans baisse de performance, elle
reste 75 % moins chaude que les tondeuses
traditionnelles.

Nettoyez les zones difficiles d’accès, que ce soit entre les 
meubles, les coussins de canapé ou les espaces étroits. 
Parfait pour l’entretien de l’auto!

Permet de nettoyer sans rayures des surfaces comme les 
planchers de bois et excellente pour retirer les poils des 
vêtements ou des tissus.



Cet accessoire peut être utilisé sur la plupart des animaux qui perdent leurs poils. Ne pas utiliser cet accessoire
sur des races qui ne muent pas ou sur des animaux à la peau sensible. Ne jamais l'utiliser sur une fourrure ou
un poil mouillé. Avant d'utiliser cet accessoire, procédez à une inspection physique complète de votre animal.
Recherchez les plaies, ecchymoses et affections cutanées que le pelage de votre animal peut dissimuler. Si votre
animal souffre de l'une de ces affections, consultez un vétérinaire avant de le brosser.

Utilisez cet accessoire comme une brosse. Commencez par la tête de votre animal et effectuez des mouvements
courts et doux le long de son dos. Soyez particulièrement prudent près du ventre ou d'autres zones moins
fournies. Évitez les mouvements répétitifs dans une même zone.

L'aspirateur aspire activement les poils, les squames, etc. dans la petite ouverture située sous la brosse, mais
lorsque celle-ci se remplit de poils, vous devez les évacuer dans le tuyau à l'aide du levier CLEAN.
Lorsque la brosse est pleine, appuyez sur le levier CLEAN avec le(s) pouce(s) pour libérer les poils capturés. Ils
seront récupérés dans le bas fourni avec l’appareil sous l’effet de l’aspiration.

Avant d'utiliser cet accessoire, procédez à une inspection physique complète de votre animal. Vérifiez si le 
pelage de votre animal ne dissimule pas de plaies, ecchymoses, ou affections cutanées. Si votre animal présente
l'une de ces affections, consultez un vétérinaire avant de le brosser. N'utilisez jamais cet appareil sur une
fourrure ou un poil mouillé.

Utilisez cet accessoire comme une brosse. Commencez par la tête de votre animal et descendez doucement le
long de son dos. Soyez particulièrement prudent près du ventre ou d'autres zones moins fournies en poils.

L'aspirateur aspire activement les poils, les squames, etc. dans la petite ouverture située sous la brosse, mais
lorsque celle-ci se remplit de poils, vous devez les évacuer dans le tuyau à l'aide du levier CLEAN.

Lorsque la brosse est pleine, appuyez sur le levier CLEAN avec le(s) pouce(s) pour libérer les poils capturés. Ils
seront récupérés dans le bas fourni avec l’appareil sous l’effet de l’aspiration.

MODE D'EMPLOI
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Brosse à démêler : éliminez le sous-poil épais ou la fourrure lâche de votre animal

Brosse de toilettage : brosser les poils lâches et dompter les longs poils indisciplinés.



MODE D'EMPLOI

AirClipper™: 
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Utilisez l’accessoire à une vitesse et une pression constantes sur le
pelage, en retirant les poils avant si nécessaire, et en taillant dans le
sens de pousse du poil. Si vous voyez des lignes ou des traces sur le
pelage, cela disparaîtra avec un peu de pratique. Les poils retirés sont
capturés et aspirés via la petite ouverture de l'AirClipper.

Faites très attention aux zones sensibles, à la peau lâche, aux oreilles, au visage et à la
queue de l’animal. Utilisez le réglage le plus bas de l'aspirateur et taillez avec précaution
pour la sécurité de votre animal.

Brosse de nettoyage: accessoire à poils souples permettant de retirer les poils lâches et autres débris.

Suceur plat: aspire les poils et autres débris dans les zones difficiles d'accès.

Votre AirClipper™ dispose de 3 (trois) longueurs. Pour 
raccourcir la longueur, faites glisser le bouton de réglage noir 
vers le haut jusqu'au réglage de lame le plus bas. Pour plus 
de longueur, appuyez sur le bouton bleu autobloquant pour 
libérer le bouton de réglage noir et faites glisser le bouton de 
réglage vers le bas.

Pour encore plus de longueur, fixez l’un des peignes-guides FurMe™ fournis (voir ci-dessous). Choisissez le 
peigne-guide souhaité et enclenchez-le sur le dessus de la lame. Il y a un point d'ancrage en haut de la lame de 
l’AirClipper et un bouton d’éjection à la base, près de l'ajusteur de longueur.

Une fois que vous êtes prêt à tailler, utilisez cet accessoire avec les réglages « Silencieux » et « Normal ». 
Lorsque vous changez la vitesse sur l'aspirateur, la vitesse de la lame restera la même, mais la puissance 
d'aspiration changera en fonction du réglage de l'aspirateur.

Tenez l'AirClipper comme vous le souhaitez de sorte à avoir une prise en main stable. Veillez à ce que la peau 
de votre animal soit bien tendue afin que l’accessoire n’aspire que les poils lâches.

Coupez ou taillez les poils de votre animal à la longueur souhaitée grâce aux peignes-guides inclus. 

Facultatif: Encliquetez l’embout d'aspiration sur votre AirClipper™ 
pour une meilleure aspiration lorsque vous tondez des poils plus 
courts. Cette petite pièce transparente se fixe sur l'ouverture du 
flux d'air de l'AirClipper pour concentrer l'aspiration sur une zone 
plus précise.

AVERTISSEMENT:

cheveux les plus courts



ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Nettoyage de l'AirClipper™

Vider le bac de récupération
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1. Repérez le bouton bleu
 « CANISTER RELEASE » sur le
dessus de votre furMe. Appuyez
dessus et soulevez la poignée 
du bac de récupération pour le
détacher de l’appareil.

1. Rétractez la lame réglable dans
la position la plus basse et retirez
l’embout d'aspiration transparent
et amovible. 

Pour retirer la lame, tenez 
l'AirClipper en ayant le logo furMe 
face à vous. Avec un ou deux 
pouces, appuyez fermement sur 
la partie supérieure de la lame 
pour la retirer de l'AirClipper.

2. Sur votre bac de récupération,
poussez sur le levier (où se trouve
l’icône de la poubelle) pour ouvrir le
couvercle du bac. Videz le contenu
dans la poubelle. Essuyez le couvercle
et les filtres s'il reste des débris.

2. Utilisez votre appareil pour
aspirer les poils ou les débris
qui se trouvent sur la lame et
l'AirClipper.
Utilisez un lubrifiant sur la lame
si nécessaire (non inclus).

3. Fermez le couvercle et replacez le bac sur l’appareil
dans le sens indiqué ci-dessous

3. Pour remettre la lame en
place sur votre AirClipper,
ancrez la base de la lame dans
la tondeuse en plaçant la 
petite languette qui dépasse
de la base de la lame dans
l'ouverture de la fente de la
tondeuse. Une fois cette
languette en place, appuyez
fermement avec le pouce sur 
la partie supérieure de la lame
pour l’insérer dans la 
tondeuse. Elle devrait
s'enclencher directement.

Remarque:
Soyez prudent lorsque vous manipulez le bac de récupération. Si vous le lavez, laissez-le sécher complètement
avant de le replacer sur l’appareil. Toute trace d’humidité peut entraîner un risque d'électrocution ou endommag-
er l’appareil.

1

2



ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Nettoyage du filtre HEPA

5. Lorsque le filtre est complètement
sec, remettez-le en place sur l’appareil.

3. Rincez le filtre à l'eau froide du robinet.
Secouez pour évacuer l'excédent d'eau.

1. Débranchez votre appareil de l'alimentation 

électrique.
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Ne placez jamais un filtre encore
humide dans l’appareil.

Votre filtre doit être nettoyé au moins une fois par mois en suivant les étapes ci-dessous.
Veillez à le nettoyer plus régulièrement si vous utilisez fréquemment votre appareil.

2. Retirez le bac de récupération
de l’appareil et enlevez le filtre.

4. Laissez le filtre sécher
complètement dans un endroit bien
aéré pendant au moins 24 heures.



ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Nettoyage du couvercle métallique et du filtre en éponge

3. Nettoyez le filtre métallique et le filtre en
éponge à l'eau froide du robinet. Essorez le
filtre en éponge pour en retirer l'excédent
d'eau.
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5. Lorsque les filtres sont complètement
secs, replacez l'éponge sur le couvercle
métallique et assurez-vous que le tout soit
bien fixé au bac de récupération.

Le couvercle de bac de récupération est un filtre métallique équipé d'un filtre en éponge. Celui-
ci doit être nettoyé au moins une fois par mois en suivant les étapes ci-dessous. Veillez à le
nettoyer plus régulièrement si vous utilisez fréquemment votre appareil.

Ne placez jamais un filtre encore
humide sur le bac.

4. Laissez les filtres sécher
complètement dans un endroit bien
aéré pendant au moins 24 heures.

Veuillez consulter notre site Web pour commander des filtres, des lames ou d'autres pièces de rechange www.shopfurMe.com

1. Débranchez votre appareil de
l’alimentation électrique.

2. Retirez le bac de récupération de
l’appareil et retirez le filtre en éponge noire
du bac.



RANGEMENT

Rangement du tuyau

Rangemente d'accessoires
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Vous pouvez ranger vos accessoires pour le furMe sur le Porte-outils
inclus. Le Porte-outils se place éventuellement sur le bord extérieur de
votre furMe.

Si vous devez détacher le tuyau de votre appareil pour une raison quelconque, appuyez
simplement sur le bouton bleu de déverrouillage à la base du tuyau, à l'endroit où il est
raccordé à l'appareil. Retirez le tuyau du connecteur noir ; ne tirez pas sur le tuyau. Pour
le raccorder à nouveau à l'appareil, il suffit de réinsérer l'extrémité du tuyau jusqu'à ce
que vous entendiez un clic.

Enroulez le tuyau autour de l’appareil, dans le sens inverse des aiguilles d'une montre, en
faisant environ 1,5 tours. Localisez la plaque bleue avec un crochet et deux trous sur le côté
de votre machine. Fixez le tuyau en ancrant la pièce saillante dans le trou inférieur de la
plaque, puis appuyez sur le haut du tuyau dans le haut de la plaque afin que le crochet
attrape le tuyau et reste en place.



PRODUCT SPECIFICATIONS

Vous avez des questions? Contactez-
nous en scannant le code QR ci-des-

sous avec votre téléphone intelligent, ou
en nous rendant visite sur

help.shopFurMe.com

Numéro du modèle: FM-02

UPC: 860009649989

Tension: 120V

Puissance: 400W

Poids net: 5.5 LBS

Dimensions de l'unité: 8 x 11.5 x 14.5 in 

Matériaux: ABS/Métal/PC/PP

Niveau de bruit minimum: 42dB

Niveau de bruit maximum: 75dB

Puissance d'aspiration maximale: 10,500Pa 

Capacité du bac de récupération: 2L

Longueur du tuyau: 5.75 ft

Longueur du cordon d'alimentation: 8.2 ft
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Nous accordons une garantie contre les défauts de matériau et de fabrication à l'acheteur d’origine pour tout produit

fabriqué par furMe Technology, LLC, à compter de la date d'achat, sous réserve des conditions générales de la présente

garantie.

furMe Technology, LLC garantit que le produit couvert est exempt de tout défaut de matériau et de fabrication pendant 

12 mois à compter de la date d'achat. Pendant la période de garantie, furMe Technology, LLC réparera ou remplacera

gratuitement toute pièce présentant un défaut de matériau ou de fabrication après retour du produit furMe Technology,

LLC défectueux de l'acheteur d'origine, accompagné d'une preuve d'achat auprès d'un vendeur agréé. furMe Technology,

LLC ne pouvant contrôler la qualité des produits vendus par des vendeurs non agréés, cette garantie ne s'applique qu'aux

produits achetés auprès d'un vendeur agréé furMe Technology, LLC, sauf cas contraire prévu par la loi.

Si l'appareil est endommagé ou présente un dysfonctionnement dans le cadre d'une utilisation normale, il sera réparé

gratuitement pendant la période de garantie. S'il ne peut être réparé, il sera remplacé. Toutes les réparations et tous les

services inclus dans la garantie doivent être effectués par un technicien agrée de furMe Technology, LLC, ou dans un 

centre de service agréé de furMe Technology, LLC.

 

Cette garantie ne s'applique pas aux frais, réparations ou services relatifs aux éléments suivants :

1.Les dommages résultant d'une mauvaise utilisation, d'un abus, d'un accident, d'une négligence, d'une 

modification ou d'une installation incorrecte.

2.Les dommages causés par des animaux domestiques (griffures, morsures).

3.Défaillances et dommages causés par un incendie, un tremblement de terre ou toute autre catastrophe 

naturelle.

4.Utilisation de l'équipement en dehors du cadre prévu pour l’utilisateur / l’usage résidentiel.

5.Les modifications ou ajustements rendus nécessaires suite à des réparations effectuées par une autre 

personne qu'un technicien agréé par furMe Technology, LLC. 

6.Les produits qui ne sont pas achetés directement auprès des canaux de vente FurMe™ ou des détaillants 

agréés (ex: vente entre particuliers, vente aux enchères, etc.)

7.Le produit est un consommable ou un accessoire. Les consommables et les accessoires ne rentrent pas dans 

le cadre de la garantie

8.Si 12 mois ou plus se sont écoulés depuis la date d’achat.

 

Les frais d'expédition seront remboursés par FurMe™ lorsque le produit est couvert par le service de garantie. Cependant,

le coût des matériaux d'emballage ne sera pas couvert. Si l’appareil n'est pas couvert par la garantie, les frais d'expédition

et de réparation seront facturés lors du retour du produit.

La période de garantie du produit échangé est soumise à la période de garantie précédant l'échange (à compter de la date

d'achat initiale). La réparation ou le remplacement n'est valable que dans certains pays.
Veuillez contacter hello@shopFurMe.com si vous avez des questions ou si vous devez effectuer une réparation.

Les règlements peuvent être modifiés sans préavis. FurMe™ se réserve le droit de mettre à jour la garantie si nécessaire. 

Toutes les réparations et demandes seront traitées conformément à la garantie la plus récente.

INFORMATIONS RELATIVES À LA GARANTIE
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PARTES INCLUIDAS

Protectores
AirClipper™

Cepillo removedor
de pelo

Cepillo de
acicalado

Filtro HEPA*

AirClipper™

Unidad principal

Extensión para succión
AirClipper™

Boquilla para
rendijas

Filtro de esponja negra*

Cepillo de
limpieza

Caddy de herramientas

Nota: Si en su paquete falta alguna de las piezas aquí mencionadas, por favor contacte a soporte para que le
ayuden.
*Los filtros vienen instalados. La extensión del AirClipper está en el mismo paquete plástico que los protectores
del AirClipper; en su propia sección cerrada.

PARTES INTERNAS
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Base antideslizante



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Siga las precauciones de seguridad antes de usar este aparato. Lea y
comprenda todas las instrucciones de este manual antes de su primer uso

35

Este aparato es solo para uso residencial, no para uso comercial ni industrial.

No permita que los niños usen este aparato; con o sin supervisión.

No deje que los niños o las mascotas jueguen con este aparato. No es un

juguete. 

Este aparato no es adecuado para ambientes exteriores o húmedos.

Para reducir el riesgo de muerte o lesiones por descarga eléctrica:

•No lo guarde en un baño u otro ambiente húmedo.

•No toque el botón de ENCENDIDO (POWER) ni otra parte del aparato con las manos mojadas.

•Nunca lo use en un animal mojado ni intente succionar ningún tipo de líquido.

•No utilice este aparato cuando el cable de alimentación o el botón de ENCENDIDO (POWER) 

estén visiblemente dañados. 

•No use este aparato si parece estar funcionando de manera anormal, dañado, mantenido al 

aire libre o sumergido en agua. Póngase en contacto con el servicio de asistencia inmediata-

mente.

•Utilice este aparato únicamente para el uso previsto descrito en este manual.

•Utilice únicamente accesorios originales de FurMe™.

•No desarme este aparato más de lo necesario o más de lo indicado en las instrucciones 

normales de este manual. Si lo hace, anulará cualquier garantía existente del fabricante. 

Cualquier montaje incorrecto puede causar descargas eléctricas, incendios y daños o lesiones 

físicas. Póngase en contacto con soporte técnico para cualquier asunto relacionado con el 

mantenimiento.

•No lo use cerca de líquidos o gases inflamables. No fume, vapee ni inhale ninguna otra 

sustancia combustible mientras usa este aparato. Este aparato no debe usarse cerca de fuego, 

humo o cualquier otra temperatura alta.

•Desenchufe el cable de alimentación antes de realizar cualquier mantenimiento de rutina.

PELIGRO:



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
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Para reducir el riesgo de quemaduras, incendios, descargas eléctricas o lesiones a las personas:

•No triture, desarme, caliente por encima de 100 °C (212 °F) ni incinere el aparato, ya que se corre el riesgo de 

provocar un incendio, una explosión o sufrir quemaduras.

•Es necesario ejercer una estrecha supervisión cuando este aparato esté siendo utilizado por, sobre o cerca de 

niños o personas con capacidades diferentes.

•Utilice este aparato sólo para el uso previsto descrito en este manual.

•Utilice solo accesorios originales de FurMe™.

•No utilice este aparato si las cuchillas o los accesorios están dañados o rotos, ya que pueden producirse 

lesiones.

•No opere este aparato si tiene un cable dañado o un cargador de batería con transformador, si no funciona 

correctamente, si se ha caído o dañado o si se ha mojado. No modifique ni intente reparar el aparato ni los 

accesorios. Póngase en contacto con soporte técnico para que lo examinen y reparen.

•No carque este aparato utilizando el cable de suministro ni lo utilice como asa. Nunca tire del cable de 

alimentación.

•Mantenga el cable alejado de las superficies calientes.

•Nunca lo deje caer ni inserte ningún objeto en ninguna abertura del aparato.

•No coloque ni deje el aparato donde pueda estar sujeto a daños por parte de un animal o a la intemperie. 

•Los materiales utilizados para hacer este aparato pueden desprender un ligero olor característico durante el 

primer uso. Esto es normal y desaparecerá con el tiempo. Sin embargo, si percibe olor a humo, deje de usarlo 

inmediatamente, desenchufe su aparato y póngase en contacto con soporte técnico.

•No opere donde se estén usando productos en aerosol o donde se esté administrando oxígeno. No utilice 

limpiadores germicidas para cortadores que contengan fenilfenol.

•Utilice únicamente el cargador, el transformador enchufable y la batería suministrados por el fabricante.

•No apile ni almacene objetos pesados encima del aparato. No presione ni pellizque el cordón de alimentación.

•Nunca bloquee la abertura de la aspiradora.

•No utilice fragancias ni un filtro de fragancias con este aparato.

•Mantenga el aparato y todos los accesorios secos.

•Vacíe el contenedor de recolección después de cada uso o según sea necesario durante el uso. 

•Los filtros obstruidos o los contenedores demasiado llenos pueden dañar su aparato. Inspeccione sus filtros y 

el nivel de llenado en su contenedor de recolección con frecuencia.

•Este aparato se apagará automáticamente si el motor se sobrecalienta. Cuando esto suceda, apague su 

aparato, desconéctela de la fuente de alimentación, vacíe el contenedor de recolección y limpie el filtro. Espere 

60 minutos antes de volver a usar para que el aparato pueda enfriarse adecuadamente. Si enjuagó el filtro, 

espere 24 horas para que el filtro se seque completamente antes de reemplazarlo.

•Si se bloquea o tapa el aspirador, el aparato se apagará. Desenchufe el equipo de la fuente de alimentación, 

vacíe el contenedor de recolección y limpie el filtro. Espere 60 minutos antes de volver a usar para que el 

aparato pueda enfriarse. Si enjuagó el filtro, espere 24 horas para que el filtro se seque completamente antes 

de reemplazarlo.

•Si retira el filtro para limpiarlo o reemplazarlo, asegúrese de volver a instalarlo en el aparato antes de usarlo. El 

aparato podría dañarse si se usa sin filtro.

ADVERTENCIA:



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Para obtener respuestas a las preguntas más frecuentes, visite
nuestro sitio web en help.shopFurMe.com o escanee el código

QR a continuación con su teléfono inteligente.

Lo más importante es que revise los pasos sobre cómo
presentar furMe™ a su mascota por primera vez, antes de su

primer uso. Vea el enlace "Manual de usuario del aparato" en el
código QR a continuación para encontrar esta publicación.

37



38

Lea todas las precauciones de seguridad antes de usarse.

Los detalles de cada accesorio se pueden encontrar en la

páginas 40-42.

Antes de usarlo, asegúrese de que el contenedor esté bien colocado en su máquina en la

dirección que se ilustra a continuación. Las instrucciones sobre cómo liberar el contenedor se

pueden encontrar en la página 43.

Accesorios para su máquina

Los 5 accesorios incluidos se pueden conectar a su máquina, al final de la manguera. Empuje 

el accesorio firmemente sobre la manguera hasta que escuche un clic. Para liberar un 

accesorio, simplemente presione el botón azul en el extremo de la manguera y tire con una 

mano del accesorio y la otra del extremo negro de la manguera. No tire de la manguera en sí.

INSTRUCCIONES DE USO

1

2



INSTRUCCIONES DE USO

Controles de velocidad
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Botón ON/OFF
encendido/apagado

Su máquina tiene tres (3) velocidades de succión :

1.Whisper (BAJO)

2.Normal (MEDIO)

3.Boost (ALTO)

Para encender el equipo, pulse el botón de encendido/apagado (ON/OFF) una vez.

De forma predeterminada, su máquina se iniciará en modo Whisper (BAJO) con el número 1 en 

pantalla. Esta es la velocidad más baja.

Para ajustar la velocidad de succión, pulse el botón Speed (Velocidad). Su máquina alternará a 

través de cada velocidad con cada pulsación.

Se recomienda que comience en el nivel BAJO y luego ajuste si es necesario.

 Control de velocidad

Boost (ALTA)

Whisper (BAJA)

Normal (MEDIA)

Visualización del
nivel de velocidad



INSTRUCCIONES DE USO

Descripción de los accesorios
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Boquilla para rendijas: Limpie áreas difíciles de alcanzar entre muebles, cojines
de sofá o en espacios estrechos. ¡También es ideal para 
detallar su automóvil!

Cepillo de limpieza: Limpia superficies, como pisos de madera, sin rayar, y es 
excelente para aspirar pelos de la ropa o la tapicería.

AirClipper™: Recorte o acicale a su mascota con facilidad a medida que 
la cortadora absorbe el pelo al avanzar. ¡Funciona en todos los tipos y
longitudes de pelaje! Cuenta con una cuchilla fija de acero inoxidable y una
cuchilla de cerámica ajustable para hacer frente a las capas más gruesas con un 
rendimiento constante, mientras se mantiene un 75% más fresca que las
cortadoras tradicionales.

Cepillo removedor de pelo: Retira la capa interna o el pelaje suelto de su
mascota. Ideal para abrigos de pelo más corto o mascotas con una capa interna
de pelaje.

Puede ser utilizado en la mayoría de los animales que mudan de pelaje
No usar en razas que no mudan o desprenden pelo o pieles muy sensibles

Los 5 accesorios incluidos se pueden conectar a su máquina al final de la manguera. Empuje el accesorio firmemente sobre la manguera

hasta que escuche un clic. Para soltar un accesorio, simplemente presione el botón azul en el extremo de la manguera y tire con una

mano del accesorio y la otra en el extremo negro de la manguera. No tire de la manguera en sí.

Cepillo de acicalado: Captura todo el pelo suelto de su mascota mientras lo 
cepilla. Los rodillos en los extremos del cepillo proporcionan una experiencia
agradable para su mascota. Ideal para abrigos de pelo medio a largo.



Este accesorio se puede usar en la mayoría de los animales que arrojan pelo. No use este accesorio en razas 
cuyo pelo no se desprenda o en mascotas con piel sensible. Nunca lo use en pelaje o pelo mojado. Antes de
usar este accesorio, realice una inspección física completa de su mascota. Busque llagas, moretones y 
afecciones de la piel, que el pelaje de su mascota pueda haber ocultado.

Si su mascota tiene alguna de estas condiciones, busque tratamiento con un veterinario antes de cepillarlo.
Utilice este accesorio como un cepillo. Comience en la cabeza de su mascota y vaya bajando con movimientos
cortos y suaves por su espalda. Sea especialmente cuidadoso cerca del estómago u otras áreas con menos pelo.
Evite cepillar demasiadas veces en una sola área.

Cuando el cepillo esté lleno, presione la palanca CLEAN para liberar el pelo capturado. Éste se recogerá en el
recipiente adjunto gracias a la succión de la aspiradora .

Antes de usar este accesorio, realice una inspección física completa de su mascota. Busque llagas, moretones, 
o afecciones de la piel, que el pelaje de su mascota puede ocultar. Si su mascota tiene alguna de estas
condiciones, busque tratamiento de un veterinario antes de cepillarlo. Nunca lo use en pelaje o pelo mojado.
Utilice este accesorio como un cepillo. Comience en la cabeza de su mascota y baje con movimientos suaves por
su espalda. Sea especialmente cuidadoso cerca del estómago u otras áreas con menos pelo.

La aspiradora estará succionando activamente el pelaje suelto, la caspa, etc. a través de la pequeña abertura en
el medio del cepillo. A medida que las cerdas se llenen de pelaje, deberá liberarlas en la abertura con la palanca
CLEAN.

Cuando el cepillo se esté llenando, presione la palanca CLEAN con el pulgar (s) para liberar el cabello capturado.
El cabello liberado de la palanca se recogerá en el recipiente adjunto gracias a la succión de la aspiradora.

INSTRUCCIONES DE USO
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 Cepillo de aseo: cepilla el cabello suelto y aplaca el pelaje largo y rebelde.

Cepillo removedor de pelo: Retire la capa interna o el pelaje suelto de su mascota.



Opcional: encaje el extensor de succión incluido en su AirClipper™ 

para una mejor succión en la máquina si corta/afeita pelo más 

corto. Esta pequeña pieza transparente encaja en la apertura de 

flujo de aire del AirClipper para enfocar la succión a un área más 

concentrada

INSTRUCCIONES DE USO

AirClipper™: 
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Trabaje a una velocidad constante y una presión constante hacia 
abajo de la capa, eliminando el desprendimiento antes si es 
necesario, y yendo en la dirección del crecimiento natural del pelaje. 
Si experimenta líneas de clipper / líneas de pista en el abrigo, esto 
solo requiere algo de práctica para dominarlo. La succión de la 
aspiradora agarrará el cabello suelto en la pequeña abertura del 
AirClipper.

Cepillo de limpieza: aspire el cabello suelto u otros residuos con este accesorio de cerdas suaves.  

Boquilla para grietas: aspire el cabello suelto u otros desechos en áreas difíciles de alcanzar.

Una Vez que esté listo para recortar, use este accesorio con los ajustes de velocidad Whisper (BAJO) y
Normal (MEDIO). Al cambiar la velocidad que se muestra en la aspiradora, la velocidad de la cuchilla seguirá
siendo la misma, pero la potencia de succión cambiará en la configuración de la aspiradora.

Sostenga los AirClippers en el agarre de su elección que proporciona una mano firme. Mantenga la piel de su
mascota enseñada para que la succión solo agarre el pelo suelto

ADVERTENCIA:

Tenga mucho cuidado alrededor de áreas sensibles, piel suelta, orejas, cara y colas. Use la aspiradora en

la configuración más baja y recorte con precaución para la seguridad de su mascota.

Recorte o afeite el pelo de su mascota a la longitud deseada con los protectores incluidos. 

Su AirClipper™ tiene 3 (tres) longitudes integradas en el accesorio.

Para reducir la longitud a la opción más corta, deslice el botón del

ajustador negro hasta el ajuste de hoja más bajo. Para aumentar la

longitud a la opción de pelo más largo, presione el botón azul de

autobloqueo para liberar el ajustador negro y deslice el ajustador

hacia abajo. 

Si desea longitudes más largas, coloque uno de los genuinos FurMe™ Guards (en la foto de abajo). Simplemente elija

un protector deseado y colóquelo en la parte superior de su hoja. Hay un punto de anclaje en la parte superior de la

hoja AirClipper y un broche/liberación en la base cerca del ajustador de longitud negro.

ajuste de pelo más corto



CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Limpieza de su AirClipper™

Vaciado del contenedor de recolección
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1. Retraiga la cuchilla ajustable a 
la posición más baja y retire el
extensor de succión transpar-
ente. 

Para quitar la cuchilla, sostenga el 
AirClipper con el logotipo de 
furMe hacia usted. Con uno o 
ambos pulgares, presione 
firmemente en la parte superior 
de la cuchilla para liberarla del 
AirClipper .

1. Localice el botón azul 
etiquetado CANISTER RELEASE 
en la parte superior de su furMe.
Presione este botón y levante el 
asa del contenedor de 
recolección hacia arriba y lejos 
de la unidad.

2. En el contenedor de recolección, 
presione la palanca de liberación (con 
el icono de papelera) para abrir la tapa 
del contenedor. Vacíe el contenido en 
un basurero. Limpie la tapa y los 
filtros si queda algún residuo.

2. Use su máquina para aspirar
cualquier cabello o residuo de
su cuchilla y AirClipper. Use un
lubricante en la cuchilla según
sea necesario (no incluido).

3. Cierre la tapa y vuelva a montar el recipiente en su
aparato en la dirección que se ilustra a continuación

Para volver a colocar la 
cuchilla en el AirClipper, 
ancle la base de la cuchilla en
la cortadora colocando la
pequeña lengüeta que
sobresale de la base de la
cuchilla en la abertura de la
ranura de las tijeras. Con esa
pestaña en su lugar, luego
presione la parte superior de
la cuchilla en la cortadora con
un poco de fuerza usando el
pulgar. Debería encajar
directamente.

Nota:
Tenga cuidado al manipular su contenedor de recolección. Si lavó el contenedor de recolección, deje que se
seque completamente antes de volver a montarlo en su aparato. La humedad podría causar riesgo de descarga
eléctrica o daños al aparato.

1

2



CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Limpieza del filtro HEPA

1. Desenchufe su aparato de la corriente.

3. Enjuague el filtro con agua fría de la llave 
y sacuda cualquier exceso de agua.

5. Cuando el filtro esté completamente seco,
vuelva a instalarlo en el aparato.
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Su filtro debe limpiarse al menos una vez al mes según los pasos a continuación.
Tenga en cuenta el limpiarlo con más regularidad si su máquina se usa con frecuencia.

Nunca instale un filtro húmedo
en su aparato.

2. Retire el contenedor de
recolección de su aparato y retire el
filtro

4. Deje que el filtro se seque
completamente en un área bien
ventilada durante al menos 24
horas.



CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Limpieza de tapas metálicas y filtros de esponja

3. Limpie tanto el filtro metálico de la
tapa como la esponja con agua fría de la
llave. Exprima el exceso de agua de la
esponja.

5. Cuando los filtros estén completamente 
secos, vuelva a colocar la esponja en la tapa 
metálica y asegúrese de que se ajuste 
correctamente a su contenedor de recolec-
ción.
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Nunca ponga un filtro húmedo en su
contenedor.

4. Deje que los filtros se sequen
completamente en un área bien ventilada
durante al menos 24 horas.

 Visite nuestro sitio web si necesita ordenar filtros, cuchillas u otras piezas de repuesto www.shopfurMe.com

La tapa de su contenedor de recolección es un filtro de metal que también se ajusta a un filtro
de esponja. Este debe limpiarse al menos una vez al mes siguiendo los pasos a continuación.
Asegúrese de limpiarlo con más regularidad si su máquina se usa con frecuencia.

1. Desenchufe su aparato de la corriente
eléctrica.

2. Retire el contenedor de recolección de
su máquina y retire el filtro de esponja
negra del contenedor. 



 ALMACENAMIENTO ADECUADO

Almacenamiento de accesorios

Almacenamiento de mangueras
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Puede almacenar sus accesorios para el furMe en el Caddy de herramientas incluido. El
Caddy de herramientas se coloca opcionalmente en el borde exterior de su furMe.

Si necesita separar la manguera de su unidad por cualquier motivo, simplemente 
presione el botón de liberación azul en la base de la manguera donde está conectada a la
unidad. Saque la manguera del conector negro; no tire de la manguera. Para volver a
conectarla a su unidad, simplemente inserte el extremo de la manguera hasta que
escuche un clic.

Envuelva la manguera en el sentido contrario a las agujas del reloj alrededor de la máquina
unas 1,5 veces. Localice la placa azul con un gancho y dos agujeros en el costado de su
máquina. Asegure la manguera anclando la pieza que sobresale en el orificio inferior de la
placa, luego presione la parte superior de la manguera en la parte superior de la placa para
que el gancho atrape la manguera y descanse en su lugar.



ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Número de modelo: FM-02

UPC: 860009649989

Voltaje: 120V

Poder: 400W

Peso neto: 5.5 LBS

Dimensiones de la unidad: 8 x 11.5 x 14.5 in

Materiales: ABS/Metal/PC/PP

Nivel de ruido mínimo: 42dB 

Nivel máximo de ruido: 75dB

Potencia máxima de succión: 10,500Pa

Tamaño del contenedor de recolección: 2L

Longitud de la manguera: 5 ft

Longitud del cable de alimentación: 8.2 ft
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¿Tiene alguna pregunta? Contáctenos esca-
neando el código QR a continuación con su

teléfono inteligente, o visitándonos en
help.shopFurMe.com



El período de garantía para el producto cambiado está sujeto al período de garantía anterior al cambio (contado a partir

de la fecha de compra original). La reparación o el reemplazo solo son válidos en ciertos países.

Extendemos una garantía contra defectos de material y mano de obra al comprador original de los productos fabricados

por furMe Technology, LLC a partir de la fecha de compra sujeta a los términos y condiciones de esta garantía.

Póngase en contacto con hello@shopFurMe.com para obtener orientación si tiene alguna pregunta o necesita iniciar una

reparación.

Las regulaciones pueden ser cambiadas sin previo aviso. FurMe™ se reserva el derecho de actualizar la garantía cuando

sea necesario. Todas las reparaciones y solicitudes se manejarán de acuerdo con la garantía más actualizada.

Si el aparato está dañado o funciona mal durante su uso normal, se reparará de forma gratuita dentro del período de

garantía. Si no se puede reparar, se proporcionará un reemplazo. Todas las reparaciones y el servicio en garantía deben

ser realizados por un técnico autorizado de furMe Technology, LLC, o en un centro de servicio autorizado de furMe

Technology, LLC.

 

Esta garantía no se aplica a ningún costo, reparación o servicio para lo siguiente:

1.Daños resultantes de mal uso, abuso, accidentes, descuido, alteraciones o instalación incorrecta.

2.Daños causados por mascotas (arañazos, mordeduras).

3.Fallas y daños causados por incendios, terremotos y cualquier otro desastre natural.

4.Uso del equipo fuera del entorno residencial / consumidor previsto.

5.Alteraciones o trabajos correctivos requeridos por reparaciones realizadas por cualquier persona que no sea 

un técnico de servicio autorizado de furMe Technology, LLC.

6.Productos que no hayan sido comprados directamente en los canales de venta de FurMe™ o en minoristas 

autorizados (por ejemplo, ventas personales, subastas, etc.)

7.El producto es un consumible o accesorio. Los consumibles y accesorios no están sujetos a garantía.

8.Si transcurren 12 meses después de la fecha de compra.

 

Los gastos de envío serán reembolsados por FurMe™ cuando el producto esté cubierto por el servicio de garantía. Sin

embargo, el costo de los materiales de embalaje no estará cubierto. Si no está cubierto por la garantía, los gastos de 

envío y los gastos de reparación deberán cobrarse al devolverlo.

furMe Technology, LLC garantiza que el Producto cubierto estará libre de defectos de material y mano de obra durante 12

meses a partir de la fecha de compra. Dentro del período de esta garantía, furMe Technology, LLC reparará o 

reemplazará, sin cargo; cualquier pieza que demuestre estar defectuosa en material o mano de obra cuando el producto

defectuoso de furMe Technology, LLC sea devuelto por el comprador original con comprobante de compra de un 

Vendedor autorizado. Debido a que furMe Technology, LLC no puede controlar la calidad de los productos vendidos por

vendedores no autorizados, esta garantía se aplica solo a los productos que se compraron a un vendedor autorizado de

furMe Technology, LLC, a menos que la ley lo prohíba.

 INFORMACIÓN SOBRE LA GARANTÍA
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